
St. 5. V Gorici 3. februarja 1883. 
,,S«Ča" izhaja vsak petek in velja 

po posti profoinann *H v ftoriri na *1on» 
po&Ujami; 
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Pri oznanili!) in tali«? tudi j»ri ..//<»-
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ijo vr*tr»; 

8 kr. t"i se tisku l krat 
T - e. ... „ 2 , 
* u ., r. .. 3 ,. 

Z;i ve«>«» črko jm proufoni. SOČA 
P* n. gospodom naročnikom! 
Prvi natis 5, številke „Soče" od 2. fe- i 

bruarja t. K je bil zasežen od si, c. k. držav­
nega pravdništva zavoljo vvodtiega članka: 

n B a r o n D c p r e t i s p a d o k t o r T o n k l i * 1 . 
Slavno e, k. državno pravdništvo nam je 

dovolilo, da smerno izdati to številko v drugem 
natisu* — Gospodje naročniki spoznajo iz tega, 
da skušamo na vso moč ustreči njih željam; 
zato jih pa prosimo, naj storijo tudi oni svojo 
dolžnost in naj nam pošljejo z a s t a t i o, kakor 
tudi tekočo naročnino, da bomo mogli delovati 
v dušno in telesno korist naroda, ker brez denara 
ne moremo na časnikarskem polji nič storiti. 

Tolminske ceste v dunajskem državnem zboru. 
Izvirni dopis z Dunaja 24, Jan. 1883. 

Dne 22, t. m. je obravnaval finančni odsek 
preudarek o dohodkih in stroških za sol , o ka­
terem je poročal poslanec dr. Tonkli. Važni *ti v 
tej reči dve resoluciji, s katerimi se vlada poživlja, 
da bj^stopila v razgovor z ogersko vlado, da bi se 
cena eult znižala in da bi se zopet vpeljala sol za 
živino po znižani ceni, kar bi prišlo živinorejcem v 
veliko korist posebno tedaj, kedar deževje pičo po­
kvari. 

Danes je isti odsek obravnaval prevdarke mini-
sterstva zr notranje zadeve, kateremu pripada tudi 
vzdržavanje državnih cest. 

Poročevalec grof Clam - Martinic je pri točki o 
cestah povdarjal, da gledč na to, da potrebuje Tirol­
sko zarad povodeuj in velike škode po njih uzročene 
zdatne podpore iz državnega zaloga, je treba znižati 
ali odložiti mnogo zneskov preudarjenih za druge 
ceste med izrednimi stroški. Nevarnost je bila velika, 
da bi se za goriško deželo v podporo cest nič ne 
dovolilo. 

Zatorej je poprijel poslanec dr* Tonkli besedo 
in poudarjal važnost cest na Tolminskem, posebno 
ceste od Kobarida prek Staregasela m Ilobiča do laš­
ke meje ob Nadfži in pa ceste od Čiginja prek Sv. 
Lucije ob Idrijci proti Idriji in sicer z ozirom na na-

LISTEK. 
Kurijera Rusov in panslavistov. 

Ali ste slišali kaj se je zgodilo ? Goriški Slo­
venci so postali panslavisti, Rusi. Kdor ae veruje, 
naj bere goriško kurijero ali pa tržaško tetko. V ne­
katerih dneh bodo hodili goriški Slovenci vsi drugače 
oblečeni,nego do zdaj. Na glavi bodo nosili kosmate 
kučme iz medvedje kože, ki bodo segale daleč čež uha; 
pod nosom bodo imeli goste brke, katerih se bo mo­
ral človek že od daleč ustrašiti; vrhu spodnje obleke 
hlač in jopiča oblečejo vehUaaske kožuhe, katerih 
volua ali dlaka bo tri prste dolga; čevlje bodo imeli 
podkovane in z drsalnim železom previdene, ker ko-
dar bodo hodili, povsod bo sneg in led; v rokah bo­
do nosili vsak svojo knuto (okovano palico) in gorje 
Lahu ali Nemcu, ki jih sreča; dobro bo zanj, če je 
bil tisti dan pri spovedi in pri obhajilu, da pride 
njegova duša čista pred večnega soduika, ali kosti ga 
bodo bolele še na onem svetu: oči teh novih Rusov 
in panslavistov bodo žarele, kakor živi ogenj; kdor 
po nesreči in pregrešni radovednosti pogleda v nje, 
pade v omedievico; kadar bodo hodili po mestu, se 
bo zemlja tresla, okna bodo žveaketala in slaho zida­
ne hiše se posujejo; vozili se bodo na lepih saneh z 
nenavadno hitrostjo po najlepših ulicah in najravnej-
sife itofeb; jMMStoi te bedo mmli sevati ? )nt9 

roduo-gospodarske in na vojne interese (koristi). Pov­
darjal je tudi važnost ceste po Bački dolini proti 
Podbrdu in je navajal požrtovaluost tamošujih prebi­
valcev, kateri ne plačujejo le rednih dokiad po 30% 
na vse iziavne davke, ampak da žrtujejo Se prosto* 
voljno po 50% z delom za ceste, 

Nadalje je slikal važnost koroške ceste od Go» 
rice čez Predel, je utemeljeral nujno potrebo, da se 
ta cesta zravui, posebno pri Ovinku in od Kobarida 
do Boka, in jo dokazal nujno potrebo novega mosta 
pod Deskio. Priporočal je slednjič, naj se skladovua 
cesta od Kobarida do laške meje že zdaj sprejme med 
državne ceste, prihodnjič pa tudi eo.sta od Ciginjaob 
Idrijci do Idrije, in naj se že za letos podelijo zdatne 
podpore za tolminske ceste. 

Na to je odbor sprejel predlog, da se centa ob 
Nadiži od Kobarida do laške meje koj sprejme med 
državne ceste, da se za njeno vzdržavanje sprejme v 
preudarek za I. 1883. znesek gld. 400 in da se po­
delijo iz državnega zaloga sledeče podpore: l. za iz-
delanje ceste ob Idrijci gl. 0000, % za izdeluujo ce­
ste od Želiua do kuinjskn meje gld. 0000, a. za izde-
lauje ceste ob Buči kot 1, odplačilo gld, 5000. Na­
sledek temu bo, da se dovoli tudi prihodnje leto za 
cesto ob liači še gld. 5000. 

To so gotovo zdatne podpore države za izdela* 
nje in vzdržavanje cent na Tolminskem, ker odslej 
odpade skrb za vzdržavanje ce&te od Kobarida do 
laške meje, je izdeianje cente ob Bači zagotovljen^ in 
ravno tako zagotovljeao je, zravnanje ceste ob Idrijci 
in pa izdeianje ceste od Želiua do Idrije, katera še 
le popolnoma zveze Goriško-Tolmitisko s Kranjskem. 

Poslauec dr. Tonkli je s tem spoluil obljube, 
katero je storil pri shodu v Kobaridu dne 10. sepfc. 
preteklega leta gledč podpor za ceste, in ni dvomiti, 
da bodo ti predlogi sprejeti tudi v državnem zbora. 

Gledč zravuanja koroške ceste ob Soči je pa 
minister grof Taaffe poslancu Tonkliju odgovoril, da 
se pripravljajo načrti o zidanji mosta pod Deskio in 
pa za predelanje strmega klanca pri Ovinku, da dene 
vlada dotične predloge za prihodnje leto v preudarek 
in da potem bo vlada pa skrbela za predelanje trnov­
skega klanca nad Kobaridom, kar je dr. Tonkli s po­
hvalo na znanje vzel. 

Pri tej priliki moram odločno zavrniti to, kar 
neki nasprotniki dr. Tonklija na Tolminskem med svet 
trosijo, to je, da gre vsa zasluga za zdatne podpore 
za ceste na Tolminskem sedanjemu tržaškemu na­
mestniku in aikaka zasluga našim poslancem in Taaf-

iu bodo morali hoditi po stranskih, ozkih in temnih 
ulicah, da ne srečajo Rusa, pauslavista; njih brezšte­
vilni konji požrejo vse seno in slamo in ves oves in 
bodo segali po zlati pšenici; panslavisti pogoltnejo v 
svoji požrešnosti vso goriško slanino, vso žgano in 
nežgano pijačo, naravno in umetno narejeno. Ko jim 
tega zmanjka, se lotijo krompirja, polente iu drugega, 
kar se dobi v goriški deželi. Tako bodo prisiljeni Ita­
lijani: Slovensig, Tkalsig, Mulig, Battiggi, Golloppi, 
Coceancig, Marussig, ki so bili že dva tisoč let pred 
stvarjenjem sveta v goriški deželi, zapustiti milo do* 
mačijo, v kateri jih je sladka mamka zibala, prepeva-
je jim, kadar jih je trebuh boiei: si si si, si sLsi, 
na kar jih je bolest in zavest zapustila, ter so sladko 
spančkah, kakor dete, kadar se uasesa tečaega mleka, 
Kruta osoda, nezaslišana krivica, ki bo gonila doma­
če otroke tje v blažeuo Italijo, kjer pomeranče cveto, 
kjer južno soluce greje srce iu daje predukus rajske­
ga veselja. Kadar zapustijo sinovi luči, ki nosijo omi­
ko v žepih iu na jeziku, goriško deželo, se panslavisti 
sprejo med sabo in to bo strašanska vojska. Skale 
kakor hiše velike bodo letale s hriba v hrib; gorje 
mu, kogar taka krogla zadene, v enem trenotku bo 
njegovega življenja kouoc in ne bo se poznalo, lqe 
je stal. Gore se posujejo, brezdna se odprejo, ogenj 
bo švigal iz zemlje, vse ba pokončano, paaslavisti pri­
dejo v pekel iu potem bo konec sveta. 

Kdo se ne trese, ko bere vse te strašne reči, 
ki Imajo priti v kratkem času iw goriška |>reWva|ce? 

Po vmesne številke ne dobivajo po 
8 kr. \ lobakaruicah v gosposki ulici 
ulizu ..!i««h kron", na starem; trgu 
m v iranski ulici ier v Trstu, via Ca-
aeriiia, Um 

Doi'«i*i naj *<» Mago voljno pošiljajo 
uredništvu .,Soče" v Gorici v Via Asčoli 
8, L, naročnina pa opravniSivu„S$ocV' 
Via delia Croce št. 4. II, 

Rokopisi so no vračajo; dopisi naj 
se blagovoljno-T ran kujejo. — Delalcem 
In drugim neprcmoftnfni so naročnina 
Kiti ž a, akoBo oglase pri opravniitvu. 

iiisuJ* 

fejnvi vladi. Na dotično vprašanje poslanca dr. Ton­
klija (kar mi je bit zaupno povedal, kar pa vendar 
zamoičati ne morem) ocfgovoril je en sedanji minister* 
ki je bil že namestnik v Trstu, takole: »To j© 
g o l a n e r e s n i c a ; k e d a r sem b i l j a s name­
s t n i k v T r s t u in j e b i l s e d a n j i t r ž a f i k j 
n a m e s t n i k v s e g a m o g o č n i m i n i s t e r n a 
D u u a j i , s e m l e t o z a l e t o m p r e d l a g a l 
v l a d i , n a j b i p o d p i r a l a c e s t e na G o r i š ­
k e m in p o s e b n o n a T o l m i n s k e m , a n a š e l 
s e m p r i d u n a j s k i v lajdi l e g l u h a u š e s a ; 
š e le s e d a n j a v lada je s p r e v i d e l a v a ž n o s t 
t e h c e s t in n u j n o p o t r e b o , jih z d a t u o 
p o d p i r a t i ; z a t o r a j g r e d d v s e z a s l u g e l e 
n a r o d n i m p o s l a n c e m in pa s e d a n j i v ladi* . 

Istiua iu faktum je, da je deželni zbor iu od­
bor goriški pod prejšnjo vlado zastonj za to prosil, 
naj bi cesta od Kobarida do laške meje bila sprejeta 
med državuo ceste, in da jo je moral slednjič spre­
jeti med skladovua ceste. Se le sedanja vladajo 
pred 2 letoma dovolila za predelanje te ceste nad 
10,000 gld. in je predložila naj se vvis^ med držav­
ne ceste. 

Nočem trditi s tem, da si je pridobil dr. Tonkli 
posebne zasluge pri teh vprašanjih, ali noben pošte­
njak ne bo mogel tajiti, da dr. Tonkli se vsestransko 
trudi, da bi spolnoval dolžnosti, katere je prevzel 8 
poslanstvom, in da je njegovo delovanje zdatno in 
vspešno, iu to je tudi vse hvale in polivale vredno. 

To sem hotel priznati, utrditi iu konstatovatf, 
da so ne bodo dali narodnjaki in poštenjaki na Tol­
minskem slepiti, in da slednjič sprevidijo, kje so njih 
pravi prijatelji; v taboru tržaškega namestnika jih 
gotovo ne najdejo. 

Dopisi. 
Iz Solkana, 29. jau. — Mnogokrat,se (po ča­

sopisih širi neresnica; če se to vedoma godi, jo ime­
nujemo laž. Laži ne bodi prostora v slovenskem ča-
sopisjE, pa tudi neresnice se varujmo. Z neresnico 
motijo dopisnici urednika, z lažjo ga sleparijo in vo­
dijo čitatelje za nos. Pogostoma se kadilnica, v ka­
tero se nezaslužena Čast in hvala meče, mogočno vihti. 
Nočemo pa vsake do tu napisanih besed obračati na 

ki so do zdaj mislili in v dejanji pokazali, da moreta 
prebivati v eni deželi dva naroda prav mirno drug 
pri drugem? Kdo ni do solz gauen, ko pomisli, da 
goriške lepe hiše, krasni vrti, rajska okolica, mikavna 
dežela mora konec vzeti pod kopiti ruskih konj in 
pod okovanimi čevlji goriških panslavistov? Ali se 
temu ne da pomagat s procesijo, z molitvijo, s postom, 
z obljubami? Ni mogoče; s takimi deli se potolaži 
Bog in odvzame zaslužene kazni; ali panslavisti niso 
od Boga, ker so namenjeni za pekel; torej je treba 
prositi za rešenje od take šibe tam, kodar prihajajo 
panslavisti; treba je prositi pri goriški kurijeri, ki 
jih je rodila, krstila, oblekla razobesili, pokazala, 
prokiela, obsodila, pogubila. Če je pomoč mogoča, je 
mogoča le od nje; drugod je zastonj iskati pomoči. 

Napotimo se torej goriški prebivalci, Slovenci in 
pravični Italijani, k plodonosni kurijeri in recimo: 
»Tvoje besede* s katerimi nam žugaš s panslavisti, 
so nas močno osupnile iu ostrasile. Po Vej, s kako pra­
vico to delaš ? Slovenski prebivalci goriškega m&sta 
in dežele so delovali na političnem in narodnem polji 
vedno odkrito in po dnevu. NjiL r*raje in namere so 
znane celemu svetu, ki se hoč** za * j0 brigati. Njih 
načelo jo od nekdaj: za vero, dom, Cesarja. Kako 
moreš torej tako prihodnost ?pr(#pkovati narodu, ki 
ima tako prešlost in tako sedanjost? Kak duh te je 
navdajal, ko si sedela na prorbškim stolu slavno Pi-
tije in si opisovala v temnih in zamotanih črtah reči, 
w jo tvfh fflisiifc in^9 fritt?, Aftjfl m ijefflftl i? 

v •:& 



dojiš, o katerem smo siljeni govoriti. — Se drage 
poti naj se dopisniki ogibajo: subjektivnosti (presoje-
vanja pn osebnih vtisih in nagibih) n. pr. v ocenje­
va t i zaslug kakega moža; potrudijo naj se, kolikor 
je v njih moči, do objektivnosti (do presojevalca stvari, 
kakor jo sama na sebi)f drugače sejejo krivo sodbe in 
kriva pojme* Glas srca ne bodi jim edino vodilo; 
razum, ki ne pozna srčnih razmer, katerim pravimo 
družinske vezi, naklonenost, prijateljstvo* dobrikaoje, 
uljudoest itd*, ta naj razsoja ter nas resnici vselej 
odkazuje prvo mesto. Zdi se, da se dopisnik 9U go­
riške okolico" v 2. štev^ »Soče* ni držal povsem tega 
c^teFa. Božeio M tega dokazovati, kerhig to ne 
***elL Mi znamo misliti a lastnimi možgani ter 
stati na lastnih neph. Zakaj torej pred našimi očmi 
a besedami pometati ? 

Kedor se hoče komu prikupiti, prigodi se mu, 
da se v drugega razžatjivo zažene. ,Zakaj ni bil dan 
izročitve zaslužnega križca za učečo se mladino praz­
ničen dan?9 — praša g. dopisnik tukajšnje učitelj-
8tvo ter pristavlja: „«^ je to bilo drugod*. Drugod; 
namreč v Podgeri (17, dec,} in v Skriljah (21. dec). 
Odgovor: H. dec, (četrtek) in 21. dec. (nedelja) ni­
sta lila Šolska dneva; zato so otroci praznovali. Na 
to ne odgovarjamo v imenu učlteljstva, — temu se 
molčanje, kskor je videti, zdi najbolj! odgovor, — 
ampak odgovarjamo „oa lastno roko11* Bolje je, da se 
„učrča se mladina* uči za življenje, kakor pa, da bi 
se učila zijati in Živin kričati, posebno ako ima o* 
stati zunaj prostora (občinske pisarne), v katerem se 
slavnost godi 

6. t ka boli, da ni bila ta solkanska slav-
nost tako slovesna, kakor v gori navedenih krajih. 
Tolažiti ga sinemo v tem oziru vsaj za trenotek z 
njegovimi besedami. V dopisu pravi, da se je »zasli­
šalo tudi ubrauo pritrkovanje solkanskih zvonov*, če­
sar drugod ni bilo (ako izvzameš Baojšice), kakor je 
razvidno iz dotičnib dopisov v »SoS*. Torej je bila 
na to stran solkanska (in banjška) slavnost sloves* 
nejša. Ali to zvonenjel Le za trenotek, smo rekli, 
tolažimo g, dopisnika ž njegovimi besedami. Za dolgo 
mu tega veselja ne moremo privoščiti. Ne vemo, ko­
mu je bilo zvoneoje namenjeno: c.kr.okrajnemu gla* 
varju ali pr. g. odlikovancu; pa n^j velja, komur hoče, 
na pravem mestu ni bilo. Zvonovi so zaradi njih vi-
soc^ga pomenit in tesne zveze z božjo službo posve* 
čeni,ktščeni; odtod pravijo v Nemcih: „Glockenweihea, 
»Gloekentnufe.* S cerkvenim blagoslovom so zvonovi 
v bogosložne namene odločeni in se smejo rabiti le 
za cerkvene namene alt pa o takih drugih prilikah, 
pri katerih jih cerkev dovoljuje. Tako pozdravljamo 
višega duhovnega pastirja, svetlega cesarja s& sloves­
nim zvonenjem in naznanjamo pretečo hudo uro, o-
geoj in povodenj z zvonovi. Ali take slovesnosti, pri 
katerej se je ^zaslišalo tudi ubrano pritrkovanje sol­
kanskih zvonov0, ne moremo prištevati mej take o-
pravičene slučaje. In ali ni bila ni dolgu tega v Sol­
kanu prilika, ki je tiijala, in sicer po cerkvenih pra­
vilih opravičeno, slovesno zvonenje, a ni gabilo! Svet 
načela popušča, koplje jim globoko jamo; na grobišči 
pa širi se čudna samovoljnost, ki o modrosti sanja. 

fe Šempasa, 30. jan. V 2. š t cenjene »Soče« 
opominja nekdo »izpod Cavnatt nas Šempasce, naj bi 
se dali podučit od pametnejib med nami in naj bi ne 
trdil vsakdo svoje na vse kriplje. Ne opotekam, da 
bi bilo dobro in koristno za vsestranski napredek, 
ako bi se to zgodilo; ali odkritosrčno povem, da ui-
mant čisto nič upanja, da bi prišlo do tega. Imam 
trdne razloge za mojo obupnost. AKO hočemo, da 
pametneji podučijo manj pametne, moramo najprej 
vedeti, kdo je manj in kdo je bolj pameten, če damo 

o tem v občini glasovat, ne bo hotel uikdo sam sebe 
šteti med manj pametne in tako dobimo samo pa­
metneje. Potem bi bilo treba iskati najpametnejih, 
da bi se pametneji «d njih učili. Pri nas pa nimamo 
še tiste vage, po kateri bi se spoznala modrost po­
sameznih občanov, in Č2 se le na oči sodi, se človek 
kaj lahko moti. Meni vsaj se dozdeva, da se motijo 
tisti, ki mislijo, da je najbolj pametno delati fakci-
jozoo opozicijo na vse kriplje proti sedanjemu župan­
stvu, aU da je najbolj pametno, ako bi postal župan 
tisti, ki po tem najbolj hrepeni. Tudi se ml zdi, da 
ni prav pametno, ako izobražen mož zapušča po noči 
svojo ženo iir sedi do jutra v krčmi pri kvartah z 
lepo mladenko, ki ga kratkočasi d sladkim govorom 
in prijaznim nasmehom. Tako vedenje nam Sempascem 
ne dopada in ako bi bil tak mož turen modrosti, ga 
ne maramo poslušati. Vidiš torej, draga »Soča*, da 
pri nas ni lahko pomagati, ker neverno, kdo naj uči 
in kdo naj se da podučil. Svetuj nam, če Ti je mo­
goče; radi Te bomo poslušali. 

D o s t a v e k u r e d n i š t v a . Velikost pameti 
in modrosti posameznikov se ne spoznava z vago, am­
pak s primerjanjem z zdravo pametjo, ki je odsev 
pameti božje. Upamo, da Šempasci vendar niste po­
polnoma brez zdrave pameti; vsaj vemo, da \z vaše 
občine so izšli že možje, katerih modrost priznava 
vsakdo, kdor jih pozna. Najpametneja beseda v vaši 
občini je tista, katero vam oznanuje vaš č. g. župnik, 
ki se glasi: »Spoštuj očeta in mater11. Vaš občinski 
oče je župan; njega spoštujte in njega se držite, do­
kler vam župani. Če drugega izvolite, bote morali 
pa drugemu skazovati ono spoštovanje, katero ste se­
danjemu dolžni. Kdor se ustavlja županu v pravičnih 
rečeh, se ustavlja B*gu, ker vsa oblast je od zgo* *j 
dana. Druga pametna beseda, katera zadeva Šampas-
ce (ako je dopis resničen), je tista, ki pravi: »Po­
hujšanje sicer mora priti itd.* Osebe, ki dajejo povod 
pohujšanju, zaslužijo zapor, ker so nevarne javni nrav-

{ nosti; župan naj pa ostro kaznuje krčmarja, ki daje 
* priložnost, da se pri njem celo noč kvarta in da na-
f stajajo v občini besede, 

t IZ Števerjana, 30. jan. — Tukajšnji velepo-
j sestnik g. baron Tacco si napravlja nov vinograd. 
f Delavci, ki so kopali zemljo v ta namen, so zadeli 
'* na trdno delan zid, ki je debel kakih 60 centime­

trov. Ko so naznanili to g. baronu, jim je ukazu!, 
' naj pazljivo kopljejo, da se zid ne poškoduje. Tako 

so kopali tri dni in so odkrili en meter pod zemljo 
1 ztdovje, ki je 6 metrov dolgo, blizu 4 metre široko 

in 1 meter visoko. Zid je od znotraj okoli in okoli 
•' ometan (obrajhan) z rudečkasto malto za kakih 5 do 

6 cm. na debelo. Pri tleh je zid lepo obrobljen (kor-
1 niž, cornice); tla so prav lepo vdelana z malimi šti­

ri voglatimi koščeki od 3 do 4 cm. rndečkaste ali 0-
pekaste barve. Tla so debela od 25 do 30 cm. 

Kakih 10 do 15 metrov proti zahodu so izko­
pali ratnoli teden kos mozajika, ki je čez štirjaškl 
seženj velik, Stirivoglati beli kamenčki, iz katerih je 
izdela«, so 2 cm. dolgi in široki, — V zgorej ome-

i njenem prostoru so našli na dim mulo pepela, nekaj 
j malih kosHj in kakor lupine od jajec. Nekateri so-
j dijo, da so bile tukaj toplice. — To se nahaja tik 
I občinske poti* Na nasprotni strani je bila cerkev sv. 
i Katarine. Na istem mestu sledijo še razni zidovi in 

opeke različne velikosti. Vse to kaže, da je moralo 
biti nekdaj krasno poslopje na onem mestu. — Toliko 
za danes v hitrici; drugikrat še kaj, ako vas bo ve-

, selilo, ker kopljejo še vedno. (Prosimo; jako nam je 
t všeč. Ur.) Samo ob sebi se razume, da ljudje vejo o 
, stvareh, katerih niso videli veliko pripovedovati. n Bren-
j celj* in »Skrat* bi dobila marsikaj za se, ako bi 

prišla k nam na sprehod. 

načelom, ki priznava Boga, dom iu cesarja? Povej, 
kaka so tvoja načela, da bomo vedeli, koliko te je v 
hlačah? (Saj nosi kikljot Stavec.) Dosedanje tvoje 
ravnanje se ne strinja z navedenimi načeli. Ako si 
krtstijanka in jih nočeš priznavati si haja ko panslavist; 
ako jih preziraš iz človeške slabosti, ti odpustimo za 
zdaj, ker je pust; ali pomisli, da kmalu nastopi post, 
ia.tfc pričakujemo, da si glavo s pepelom potrosiš, 
da tvoj greh obžaluješ, da vpiješ in rujoveš, kakor 
je vpilo izvoljeno ljudstvo, kadar se je k Bogu povra-
&1I0, da opustiš dosedanje neslanosti in da postaneš - ne 
svetnik, pa vsaj to, kar je galautom, ako bi bik mož." 

»Ne zvijaj se in ne trdi« da si študirala pisma 
goriške policije in c. k. okrožne sodoije, da si tam 
brala kako so pošiljali nekaterim goriškim prebivalcem 
sodnike na dom, da so jim hiše preiskovali, kako so 
zapirali marsikoga, ki je bombe'metal, kako so jih 
vpletali v politične sodnijske obravnave, kako so jih 
odpeljevali v preiskovalni zapor, kako je marsikdo iz 
zapora pete odnesel kako so bili drugi zarad poli­
tičnih, |»rotiavstrijskih demonstracij obsojeni, kako so 
bili drugi djaui pod policijsko nadzorstvo ali interni­
rani v trdna mc&ta, kako so iz sob, kjer so zborovali, 
odpravili tam visečo cesarjevo podobo. Z vsem tem 
ne izgovarjaj se in ne trdi, da si v naglici zapisala 
panslavist namesto irrendeutist, ker sama veš, da go-
$m &wmi w Ull zmerom prosti teb m%š$wf dt 

so bili in so zvesti svojemu cesarju in da se ne sra­
mujejo avstrijskih barv, kakor kdo drugi. Če hočeš 
italijanissim.-mi pridigati, pridigaj, kolikor te je volja, 
ali zveste Slovence pusti v miru in ne delaj prepira, 
katerega nočejo ni Slovenci, ni pošteni lialrjauL* 

„Manjka t» torij vsak veljavni razlog, draga ku­
rijera, da imenuješ mirne goriške Slovence pansfaviste 
in da jih opisuješ kot take. ki bi hoteli krčiti Ita­
lijanom njih narodne pravice, ali ki bi nameravali dr­
žavi, slavni Avstriji, prizadevati težave. Od tebe je 
odvisno, alt pridejo Busi in panslavisti na Goriško 
ali ne. Ako jih boš malala na steno, pridejo v tvojo 
domišljijo in ti bodo delali strašanke težave. Ako jih 
ne boš klicala, jih tudi ne bo, — Slovenci in pošteni 
Italijani se panslavistov in Busov ne bojimo; za nas 
jih nt, po nas ne stegujejo svojih rok. Tebe, draga 
kurijera, naj pa kmalu odnesejo seboj, ako ostaneš 
taka, kakoršna si do zdaj." 

Čakajmo, da kurijera povč, ali je uslišala našo 
prošnjo, da nas ne bo strašila z Busi in panslavisti. 
Med tem pomislimo, kaj bi se zgodilo najprej, ako 
pridrvijo Busi in panslavisti na Goriško. Najprej bi 
ustanovili v Gorici pauslavističen list v italijanskem 
jeziku z imenom »Goriške kurijere", v Trstu pa 
drug enak list v nemškem jeziku z imenom »Tržaške 
tetke.* Prvi bi prinesel v prvi številki oznanilo do 
goriftb smisle, ite y fctrtik, i, fcbr*f fro ples m 

Čepovan, dne 29. jan. Kat. pol. čitalnica v Če-
povanu je imela dne 21. t. m. občen zbor, katerega 
se je udeležilo 24 udov. Po predsednikovem nagovo­
ru sta poročala tajnik in denarničar (o delovanji in o 
gmotnem stanji društva. Po tem se je volil novi od­
bor, v katerem je č. g. BI. Grča predsednik, g. Jo­
sip Kafoi podpredsednik, g. Martin Šuligoj denarni­
čar, g. A. Bratuž tajnik, g. Anton Kafoi knjižničar 
in č. g. Tomaž Butar odbornik. 

Po dovršenej volitvi je društveni predsednik go* 
voril o poštnih hranilnicah. Po govoru pri »večernej 
zabavi* so nas dobro izurjeni pevci jako prijetno raz­
veseljevali, možje so pa marsikako pametno besedo 
rekli posebno tudi o poštnih hranilnicah. 

Letošnja zima nam je poslala jako neprijetnega 
gosta. Velikanski volk se klati v našej okolici po 
trnovskem gozdu. Ker mu slastnih srn še ni zmanj­
kalo, ni začel še drobnice mesariti. Lovci ga pridno 
zalezujejo, a do sedaj brez uspeha. 

bpOd tata, dne 29. jan. 1838. ~ V listu 
„Ediuost* od 24. januarja sem citat, kako rifember-
ška čitalnica napreduje. To tudi jaz priznavam, ki 
sem imel enkrat priložnost, se o tem prepričati. Uže 
iz tega sem spoznal, da Čitalnica napreduje, ker sem 
videl v nji celo mizo razpoloženih vsakovrstnih časni­
kov. Dalje sem čital, da so se začeli nekteri Bifem-
beržani spodbujati v vinoreji. To je prav in lepo, saj 
so v tem oziru dolgo spali. Da se je vrli izšolani 
mladeneč H. Hebat oglasil, je tudi prav; 11. prib. 
meseca februarja bo Ilifemberžauc v Čitalnici podu-
Čeval o vinoreji* Pa mislim, da ne samo Bifemberžani, 
ampak tudi sosedje iz bližnjih občin bi se morali te­
ga važnega poduka udeležiti; saj bode, mislim, v či­
talnici tudi za nas bližnje brate ako ne odveč, saj 
zadosti prostora. Pri tej priložnosti pa opozarjam vse 
zunanje vinorejce, naj ne gredo le poduka g* Hebata 
poslušat, ampak naj si tudi ogledajo njegov vinograd, 
ki ni oddaljen. Pri Četrti rajdi nad pokopališčem v 
Bifembergu tik skladovne ceste ga zapaziš; ni ti tre* 
ba po njem prašati, ker se od vseh drugih odlikuje. 
Ta vinograd sem tudi jaz uže večkrat občudoval Mi* 
slim, da oznanjeni poduk in prepričanje o delovanji 
mladega strokovnjaka v vinogradu bode vsem obisko­
valcem na korist; samo da ga bodo hoteli posnemati« 

IZ Istre, dne 30. jan. — Da je v Istri narod­
no prebujenje še v zibelki, med tem ko je na Goriš* 
kem in im Kranjskem uže v moškej delujofiej dobi, 
to je vsem znano* Da se v Istri ne govori o kakem 
pulttičuem društvu, kakor pri vas o „Slogitt, katero 
društvo naj bi tudi v Istri tajalo narodnih pravic, to 
je umevno, kajti manjka uani toliko narodnih mož. 
Kako težko nam je pri srci, ko z veseljem beremo, 
kako drugod po Slovenskem vse krepko deluje ter se 
poteguje za pravice milega nam naroda! Še težje nam 
je, ko smo prepričani, da se ubogemu ljudstvu dru­
god dejaustveuo pomaga iz rev in nadlog, da se kme« 
tovalec m obrtnik srčno varujeta pred oderuhi in to 
z ljudskimi posojilnicami, med tem, ko v Istri na to 
še misliti »i, marveč čekati moramo v nemilosti, da 
nam pridejo boljši časi. Začelo se je sicer daniti, — 
kakor je bilo dntgej „Soči* v ž e poročano, — a če­
kati moramo, predno pridemo do take stopinje, na 
kakoršni so ostali uaši bratje po druzih pokrajinah. 

Vendar se pokazuje tu pa tam kaka cvetlica, 
koja nas razveseljuje ter nas navdaja z upanjem na 
boljše čase! Taka cvetlica, koja nam oznanja še moč­
no oddaljeno milo pomlad, je blagi rodoljub v Pod« 
gradu, koji je tudi "letos, kakor uže nekaj let, daro* 

otroke v panslavistični Ginnastiki, in poziv na inte­
ligentne mamice, da pripeljejo svoje fantiče in dekli­
ce brez izjeme na ples, da bodo plesali na piščalko 
ruskih kozakov in da se udeležijo panslavistične omi­
ke. V drugi številki bi udrihal čez tiste, ki hočejo 

I odpraviti hlapčevsko delo ob nedeljah iu praznikih, 
[ ter bi dokazoval, da bogatinom bi to sicer ne škodo-
I valo veliko, ker so že tako bogati, ali škodovalo da 
I bi ubogim delavcem, ker bi jim bogatini ne smeli 

plačati za trdo delo, ki trpi 6 dnij, toliko, da bi mo-
J gli kupiti polento še za nedeljo. V svoji panslavistič« 
I ni napihnenosti in predrznosti bi se Ust imouovat pr a* 
I ve ga ljudskega prijatelja, tiste pa, Ki bi hoteli delo 
j ob nedeljah odpraviti, bi imenoval nepoklicaue prija­

telje ljudstva ali pa v svojem barbarskem ruskem je-
I ziku: t r o p p i a m i c i . Tržaškipanslavističm list bi 
j pa opominjat Italijane in Nemce, ki bi morebiti še 
I ostali v deželi, naj se varujejo goriške ljudake poso-
I jiluice, ker ima strankarske namene, in naj ne po-
j šiljajo otrok v slovenski otročji vit, ker jih škrat 
I vzame. To bi bil še le začetek panslavističuega, ru-
J skega delovanja. Huje bi bilo, kar bi Buii in pan-
| slavisti pozueje počenjali; dokazovali bi s starimi li-
I stiuami, da oni so Italijani puro sangue in vnuki uinr-
j lega Tevta. Kdo se ne trese te strašanske prihodno-
j sti? iu kdo je je kriv? Kurijera, ki že zadrega« da 
l jih pripne Y Gorico. f 



val lepo svoto 150 jild.7 da se "pošilja 25 iztisov „E-
dinosti* obemam podtfiajskega okraja, da se brezplač­
no razdelujejo m* d ubožnejše, a za čitanje vnete ob-
činarje. Gotovo lep in plemenit dar na narodnom olta­
rji 1 Stotero Bog povrni ter nam Se mnoga letu živi 
in ohrani tacega moža, kujemu srce krepko b jft za 
mili narodi 

Gotovo svoje radodarnosti ne bi mogel bolj« 
obrniti, kakor v povzdigo zaostalega ljudstva. Da bi 
našel le mnogo poanemalerv ne le v Istri, koja jih 
je najbolj potrebna, marveč po vseh slovenskih po­
krajinah, kajti tako bi zapuščene, oddaljene in sa 
motne vasi začele zanimati se za napredek, Tako 
sredstvo je posebno priporočljivo za one kraje na nu­
jah, kjer nam naši sovražniki leto za letom požirajo 
mnogo naših bratov. Tam si kmetovalec, tudi ako bi 
mogel, ne more vzdrževati svojega časopisa, ker hi 
mu kak žagrizenec to odsvetoval ter ga podpihoval, 
naj oni denur, koji ima plačevati za slovenski časo­
pis, raje kam drugam obrne* Marsikomu je bilo uže 
tako odsvetovano; a da dobiva list zastonj, težko se 
da kedo tako zapeljati, da bi list opustit ter ga ne 
čital in Iz njega ne zajemal potrebne narodne hrane. 

Ko bi blagi rodoljubi te besede premislili ter 
jih dejanstveno izpeljali, bi gotovo napravili velik ko­
rak na bolje! 

Sk&Inikov. 

Z Dunaja, dne 20, januanja. (Izv, dop,) (Iz 
državnega zboia*) Danes je obravnaval finančni odsek 
preudarke naučuega miuitterstva. Pri vseučiliščih se 
je sprejela resolucija poslanca Zeithaminerja gled6 u-
dejaustvenitve zdravništvene fakultati na češkem vse­
učilišči v Vragi z začetkom šolskega leta 18S3/84 ne 
samo v praktičnih, ampak tudi teoretičnih predmetih. 
V prejšnji seji je bil namreč naučiti minister na do-
tično prašanje odgovoril, da namerava to fakultat le 
deloma, to je : glede praktičnih predmetov s prihod­
njim šolskim letom udejanstveniti (aktivirati). 

Pri preudarkih za srednje Šole je poprijel be­
sedo poslanec dr* Tonkli m je navajal blizu tole 
Gledč na to, da je bil državni zbor po nasvetu ti* 
nančnega odseka sprejel v letu 1860, resolucijo, s ka­
tero se je vlada pozivala, tla ima vpeljati na srednjih 
Šolah v deželah, kjer bivajo Slovenci, za učence slo­
venskih starišev slovenski učni jezik, kolikor to do* 
puščajo učna sredstva, in da je od one dobe preteklo 
že več let. prašam gosp. nančnega ministra, naj bi 
izvolil povedati, kako je vlada izvršila ono resolucijo. 

Naučui minister baron Conrad je na to odgo­
voril, j.da je vlada s posebnim ukazom od leta 1882, 
naročila, da se ima na nizih gimnazijah na Kranj« 
skein vpeljati slovenski učni jezik, m s tem da je 
storila to, kar jej je tista resolucija nalagala, ker 
meni, da ta resolucija je le kranjsko deželo zadevala, 
in da je vlada s tem učinila, kar je bilo mogoče. 

l)r. Tonkh povzame zopet besedo, iu pravi, da 
si je enak odgovor pričakoval, čeravno ni v navedeni 
resoluciji nikakor utemeljen, katera ne imenuje 
dežele kranjske, ampak gov@ri o vseh deželah, v ka­
terih bivajo Slovenci; poudarja, da je vlada s tem, 
da je vpeljala na nizih gimnazijah na Kranjskem slo­
venski učnijeztk, sama priznala, da so vsi njeni ugo­
vori proti upeljanju slovenskega učnega jezika, češ, 
da slovenski jezik ni še zadosti izobražen, da Slovenci 
nimajo dosti učiteljev in učnih knjig, ničevi in brez 
podlage, ker, če je slovenski jezik sposoben biti uč­
nemu jeziku na gimnazijah na Kranjskem, mora biti 
ta je sposoben tudi za vse druge dežele, v katerih 
bivajo Slovenci, toraj tudi za Primorsko, Koroško in 
Štajersko, Gled6 toraj na to, in gled6 u& stotere pe­
ticije iz vseh slovenskih pokrajin, ki so bile oddane 
pri via. ministerstvu iu drž* zboru za vpeljanje slo­
venskega učnega jezika v srednje šole, in gled& na to, 
da je dež. zbor goriški opetovano prosil vlado za v-
peljaoje narodnih jezikov9 toraj tudi slovenskega, v 
srednje šole, je stavil sledečo resolucijo: 

»Poziva se vlada, da i z v r š i ukaz leta 1882. 
gledš upeljanja slovenskega učnega jezika na srednje 
šole za učence slovenskih starišev v Vojvodini Kranj­
ski v vseh deželah^ v katerih bivajo t ud i Slovenci, in 
da začne izvršenje tega ukaza že s šolskim letom 
I883i84.« 

Proti tej resoluciji ni gospod minister nič ugo­
varjal, ampak ugovarjal je koroški poslanec vitez 
Moro v dolgem, plitvem govoru in je hotel dokazati, 
da za Koroško te potrebe ni, da koroški Slovenci sa­
mi ne želijo tega iu da ne umejo novo-siovenskega 
jezika, za katere bi bilo s trm dovolj preskrbljeno, 
da bi bil na gimnaziji v Celovci slovenski jezik za­
povedan predmet za sloveuske dijake. 

Ničevost teh razlogov je dokazoval dr, Tonkli 
iu poročevalec poslanec Jireček; na to je bila Ton-
klijeva resolucija sprejeta. Za njd so glasovali Čehi, 
Poljaki iu avtonomni Nemci; nasproti le ustavoverci. 

Upajmo toraj, da bo vlada vendar enkrat jela 
biti pravična tudi Slovencem zunaj Kranjskega m da 
vpelje s prihodnjim šolskim letom slovenski jezik tudi 
v vseh drugih deželah, v katerih t u d i Slovenci bivajo. 

' X, 

Na Dunaji, 28. jau. 1883.—Urad, kojega ima- j 
jo že več časa aekatere druge države in ki je po­
sebno na Attgkžkem vrhunec dovvdvno$ti dosegel ter 
najboljši uspeh pokazal, prineslo je novo leto tudi 
nam v Avstrijo: poštne hranilnice, —Ni moj namen, 
razpravljati koristi, koje prinašajo ti zavodi državi in 
ki dajejo posamezaiku priložnost, da se z varčnostjo 
udeleži svetovnega napredka, A kar je hvalevredno 
iu kar bode vsak rodoljub z veseljem slišal, je to, 
dč se je vendar enkrai. zapustila do sedaj običajna 
pot, ki je le nemškemu jeziku odmirala vrata, iu da 
so se ustanovile poštne hranilnice na neutraluej pod­
lagi, ki uripoznava vsem jezikom enake pravice. Pi­
satelj teh vrstic je bd sam nav/oč, ko je vodja tega 
zavoda svojim uradnikom strogo ukazoval paziti na 
to, da dobiva vsak narod v svojem jeziku pisane spre-
jemnice in druge pisanke. Kupčijsko ministn^tvo je 
za slovensko uraduvauje pri vodstvu poštmh hranil­
nic nalašč poklicalo na Dunaj vrlega Slovenca gosp, 
Ignaca II e b e k - a, ki je starini bralcem »Soče* gotovo 
še v dobrem spominu po izvrstnih dopisih, ki jih je 
listu pošiljal,— 

Mej tem, ko se tu na Dunaji po malem prizna­
vajo pravice slovenskemu jeziku, je žalostno slišati, 
da se mej slovenskim narodom dohč še poštni uradi, 
kojim je naš jezik deveta briga in ki še zmirom z 
veseljem rabijo poštne pečatnike, kakor: »Ceruizza, 
Kanzano, Merita i. dr.w Stvar sama na sebi je sicer 
malenkost, ali kakor ne sme dober vrtnar puščati 
tudi najneznatnejše škodljive rastline v svojem vrtu, 
če hoče, da mu bodo druge koristne dobro poganjale, 
tako ne sinemo i mi teh malih pregreh prezirati. 
(»Soča« je že večkrat o tej stvari pisala, a brez us­
peha. Pis.) 

Slovenski poštni uradniki! pokažite vsaj sedaj, 
da Vam je kaj mar za inaterni j<»aik; porabite pri» 
ložuost, ki se Vam ponuja, ter pošiljajte vse vlogo 
vodstvu poštnih hranilnic le v slovenskem jeziku, da 
bote slovensko odgovore dobivali, da ne zaspi Vam 
dana pravica, kakor je žalibog že marsiktera zaspali, 
koje posluževati m so Slovenci pozabili l—• 

Politični pregled. 
Važnejši dogodki v državnem zboru so bili 

v preteklih osmih dneh sledeči: Trgovinski mi­
nister predložil je v potrjenje potrebni kredit 
za državno železnice. Po nekaterih dopolnilnih 
volitvah v razne odseke nadaljevalo se je čita­
nje in utemeljcnjc socijaluo-političnega nasveta 
bivšega ministra Chlumecki-ja. Dokler je sedel 
ta mož na ministerskem stolu, ni znal ničesa o 
tem prašanji in ni stavljal uikakih nasvetov v 
tem oziru. Še le sedaj je našel dovolj časa, da 
je preštudiral nasvete in dela ministra Schiiffleja, 
ki je služboval kakor tržni minister pod mini* 
sterskim predsednikom Hohenwartom/ ter nad­
leguje zbornico z nasveti. 

Prečita! se je tudi predlog poslanca Mat-
ttjš-a, po katerem se imajo ustanoviti posebne, 
samostojne obrtne zbornice. Hcrbst in drugi so 
v tej seji prašali vlado, zakaj je prepovedala 
prodajo dveh ustavovernih listov po prodajalni-
cah, ali misli dotični sklep preklicati. Seveda 
niso povedali, da je ustavo verna vlada isto tako 
ravnala z listi na Češkem in drugod, katerim je 
bila pravica prodajanja odtegnena. Takrat je dr. 
Herbst postopanje vlade odobraval; a sedaj, ko 
je dohitela enaka osoda liste njegovo stranke, 
mu ni to ravnanje po volji. 

Važnejša poročila o delovanji v odsekih 
glej v dopisih z Dunaja. 

V nedeljo zjutraj odpeljal se je ruski mi­
nister p]. Giers z Dunaja, kjer je bil izredno 
prijazno sprejet. Istočasno, kakor Giers na Du­
naji, bival je ruskega čara strijc Nikolaj v Be-
rolinu, kateremu so izkazovali izredna odliko­
vanja. Da ni to brez visocega političnega po­
mena, je naravno; a brezpotrebno se nam zdi 
navajati vsa različna ugibanja časnikarska v tem 
oziru, ker tako noben časnik tajnosti pogovorov, 
nasvetov in sklepov takih gostov ne pozna* Vsa-
kako pa se smatrajo ti dogodki v obče kot do­
bro znamenje za mir. 

V Italiji rogovili irredcnta še vedno dalje. 
V Bologni dobili so bombo v veži tamošnjega 
avstrijskega konzulata* Dva človeka, ki sta bila 
bombo tje donesla, sta bila zasačena in zaprta. 

Francija po smrti Gambettovi ni prišla še 
i do miru. Princ Napoleon je izdal — kakor je 
jMo pro&ano — poseben proglas do ^«dstyft; 

vsled tega je bil v zapor dejan. A. poslanec 
Floquet ja stavil potem nujni predlog, po kate­
rem se vsem udom družin, katere so kedaj v 
Franciji vladale, prepoveduje bivanje na Fran* 
coskem. Odvzemd naj se jim vse politične pra­
vice, da ne smejo biti voljeni kot poslanci, niti 
vstopiti v vojsko. Kdor bi zoper to ravnal, ka­
znovan bi bil z zaporom od jednega do pet let 
in potem bi se čez mejo spravil. Ta predlog je 
povzročil, da se je moral ministerski predsednik 
in še nekateri ministri poslovanju odpovedati ter 
da so odstopili. Predsednik republike Grevy je 
izročil potem predsedništvo Fallieres-u, kateri 
je novo ministerstvo sestavil aH pa prav za prav 
prejšnje dopolu!l 

Na Srbskem bila je zbornica preSli teden 
zaključena s prestolnitn govorom. Kraljev govor 
poudarja domoljubno delovanje zborničarjev, o-
menja premembo različnih postav4 in vojske, po­
vzdigo kredita in ustanovitev nacijonalne banke, 

Domače stvari. 
Mons, Zorn, škof poreški, je delil 28. pret, 

m. sakrameut sv* birme v Gradu. Sprejet je bil z 
veliko slovesnostjo tam, pa tudi v Ogleji, v Fiuini» 
cellu in v Ronkah. — Preteklo sredo je obiskal svoj 
rojstni kraj Pervačino, kjer so ga z velikim veselem 
iu navdušenjem sprejeli. Daljši dopis o tej filavnoeti 
smo morali odložiti. . 

— Včeraj, 2.febr\, je milostljivi fikof blagoslovi* 
sveče v cerkvi ČČ. uršulinare, kjer je potem imel pon« 
tiftkalno mašo* Pri maši jo bil arhidtjakon prefi* g, 
J. Orusovin, apostolski protonotar, s krasno mitro, ki 
se mu je prav lepo podajala. Nune so s svojim lepim 

' tjem (Wittova maša Exsultet) budile pobožnoat v 
s» A\\ navzočih, »ker niso cvilile, kakor drugod*. 

Slovanska Čitalnica v Gorici vabi k plesni 
zabavi, ki bode na pustno, nedeljo, dne 4. februarja 
pri#kteri,bo svirala vojaška godba c. kr» pešpolka nad« 
vojvode Leopolda Št* 53. Med počitkom bo srečkanje. 
Sobana m odpre ob 8Vi, ples se prične ob 9* uri* 

Vabljen: neudje plačajo pri vstopu za družino 1 
g]», za posameznika SO kr, 

»Slovensko bralno in podporno druStvo 
v Gorici** priredi v soboto, 3. februarja, ob 7Vi uri 
zvečer v lepo okinčanem salonu Stabileve restavracije 
na Travniku pustno veselico z naslednjim sporedom: 
1. Ljubica, stopaj; godba. 2. Iskrica domorouna (Bra­
tje v kolo), besede Gregorčičeve, uglasbil Ant. Trepal; 
poje zbor. 3. Vvodnica (Ouverture), po jugoslovanskih 
napevih, sest, Titi; godba. 4. Otok bloški, K. Mašek; 
poje zbor. 6. Agata, alt: Ko lastovke gredo proti do­
mu, ugl. Abt; godba. 6. Ko daa se zaznava, B. Po* 
točnik; poje zbor. 7. Srečkanje 3 dobitkov v Šaljivi 
obliki. 9. Plesna zabava. Pri besedi in pri plesa bo 
svirala vojaška godba c k. pešpolka nadvojvode Leo­
polda št. 53. — Peli bodo domači pevci in m okoli­
ce. — Številke za srečkanje se bodo prodajale isti 
večer pri vhodu iu med veselico po 20 kr. ena. — 
Za ples plača vsak moški plesalec 80 kr. — Neudom 
iu uečitalničarjem ni dovoden vstop brez vabila, ki se 
daje na ime vabljeaca. — Ker se kaže, da bo vese­
lica jako zabavljiva, pričakuje se od gg. druStvenikov 
in rodoljubov obilna udeležba. 

Imenovanji. Koucipist v trgovinskem mini« 
sterstvu baron Aleksander K o 11 e r je imenovan za 
tajnika pri pomorski oblastniji v Trstu« — Anton 
Z a m a r i n je bil imenovan za začasnega okrajnega 
živinozdravnika v Poreču. 

Z Nabrežine se nam piše; »Ples nabrežinske 
veteranske poddružnice preteklo nedeljo bil je precej 
dobro obiskan. Svetoval bi pa nabrežinskim vetera­
nom, naj bi si drugikrat najeli drugo godbo, katere 
udje ne bi kazali do nas mržoje, kakoršno sem mo­
ral zapaziti ua tem plesu. Prašal je moj prijatelj g. 
vodjo godskega osebja, naj zasvirajo kako slovansko 
skladbo, a namesto odgovora začel se je na ves glas 
smejati mož z debelim trebuhom, — Bilo je zraven 
toliko neslovenskega življa, da o joj! Druzega nisi 
slišal, ko: balarin anciarao, od deklet pa : prego in 
grazie. To je morebiti uspeh, ki ga ima podučevanje 
nemškega jezika v nabrežinski enorazredni ljudski šoli. 
V nedeljo, 4. febr., ptiredijo ples nabrežinski rodo­
ljubi (sicl) z ravno tisto godboa, 

»Triester-Zeitang( l je primesla dva »poslana* 
od čitalničuega odbora goriškega ia od predsedništva 
društva »Sloge11 proti govoricam gledč goriških Slo­
vencev, katere smo omenili v zadnjem listu,— »Cojr-
r i e r u a , ki je bil posebno gledč čitalnice posnel iz­
mišljijo iz »Tr* ZeitA se pa ni zdelo vredno, da bi 
posnel tudi preklic, 

» I /Eco del Litoraie* obsojuje v Številki od 



Slovencem in prati ptiav resnično, da z napibneno 
rasttio hvalo se nič iie opiati, ampak z znanjem in 
iaietjeftL Slovenci, učimo se, pa delajmo in bodimo 
varčni, potem bomo tndi v narodnem in političnem 
ozira napredovali. Nevednost in uboštvo sti velike 
nevarnosti v politični življenji. 

Častniki tukajšnje posadke so priredili pre­
tekli torek, 30. januarja, zvečer v dvorani društva 
»Oorrtordia* velik ples, katerega seje udeležilo ve­
liko goriške aristokracije in najodiičnejših meščanov. 
Zafetopana s^ bila goriška društva Čitalnica* Concor-
di« in italijanska tirnštva. Godba je bila izvrstna, 
ljudstva se je kar trlof veselje je bilo splošno. Poka-
isalo se je, kako priljubljeni so častniki novega polku, 
diii so ie fe nekaj mesecev v Gorici, Lepo je tudi 
lof da m iuaii zbrati različne Narodnosti okoli sebe; 
to se popolnoma vjenm z duhons avstrijske vojske. Če­
stitamo. 

Dopis t Dunaja v današnji^tevilki 0 poŠtah 
in poštnih hranilnicah priporočamo v resni preudarek 
vaeoi slovenskim poštarjem. Poslušajte, goriški Slo* 
venci, kako se gknijti slovenske pošte po Goriškem 
v uradnem jeziku in .strmite: Auzza, Bigliana nel co* 
gtio, Canale, CepOfMO, Cemfeza, Coment Corgnale, 
Co»iua. Divača, Dornberg, Dnino, Duttovle, Flitscb, 
G6rz, Grahova, ftaidenschftft, Harfreit, Kirhcheim-Cir-
knoJCosUnjcmca, Merna, Nabresina-Nabrežina* Quisca, 
Ranziauo, Reifenberg, Salcano, Samaria, St. Danici, 
Su Lucia, Serpeuizza, Sesana^Sežana, Tolmein, Wolfc-
ubmh* — Zastonj ^e ilče v tem imeniku: Boleč, 
Serpenk«, Kobarid, Tolmin^^Grahovo, Volče, Sv. Lu­
ciji, Kanal, Avče, Solkan, Cepovan, Gorica, Kviškof 
Biljairti, Miren, Dcvin, Komen, Rifenberg, Renjče, 
Cerniio, Ajdovščina, Šmarje, Štanjel, Dutovlje, Kozi­
na, Loke. — 

Na kaj je mislilo slavno poštno vodstvo, ko je 
dajalo imena našim poštam? Kaj so mislili župani in 
poštarji, ko so zadajali tuja imena za domače kraje? 
Ali ni mogoče popraviti, kar je bilo do zdaj zakriv­
ljeno? — Poštoi uradi so dolžni, da imajo pravilne 
domače napise, da prodajajo tiskanice v domačem je­
ziku, da v domačem jeziku uradojejo. Ako tega ne 
delajo, pritožiti se je treba pri poštnem vodstvu v 
Trstu; ako tudi to nič ne pomaga, se piše na mini« 
Bteratvo; na Dunaji poznajo postavo in imajo tudi 
dobro voljo/tla 30 hočejo izpeljati. Slovenci se mora* 
mo zdramiti in zahtevati, kar nam postava dovoljuj«; 
dosti smo hlapce vali, dosti spali; treba je, da se 
zdramimo in da živimo kot narod, ki se zaveda svojih 
pravic. 

Opozarjamo častite čitatelje na današnja do­
pisa z Dunaja o delovanji državnega zbora. Gospodu 
državnemu poslancu d.r T o n k l l j u . izrekamo pa 
najtoplejo zahvalo za njegovo možato postopanje za 
naše gmotne in dušne koristi v oziru na ceste in šole, 
ki, kakor se vidi, ne bo brezuspešno. Slava takemu 
poslancu l 

Bolnišnica vsniiljenjh bratov v Gorici dala je 
precej obširno letno poročilo na svetlo, iz katerega 
podamo našim čitateljem marsikaj podcčnega in zani­
mivega* Danes hočemo omeniti le naslovni list, ki 
pravi, da je poročilo objavljeno sv vseh treh deželnih 
jezikih0, in moramo poročevalca odločno grajati, da 
poročilo o Človekoljubni napravi uporablja za politične 
namene, Ako hoče povedati, da je poročilo tiskano v 
slovenskem, italijanskem in nemškem jeziku, se da to 
radi drugače reči in ne z gow omenjenim izrazom, 
ki ima poliUčer. pomen. Zdravnik kot tak nima pra­
vice vtikati se v politiko in vsiljevati nam tretji de­
želni jezte. Deželna jezika na Goriškem sta že dolo­
čena: slovenski in italijanski. Nemški jezik je pri nas 
uradni (žalibog) in kulturni jezik; 10 naseljenih nem­
ških dtužtn v Gorici ne more zahtevati, da se njih 
jezik šteje za deželni jezik* posebno ker se te družine 
že tako zgubljajo v italijanskem življi. 

Vabilo k plesni zabavi, kojo priredi rifenberška 
»Čitalnica* v nedeljo, dne 4. svečana, v dvorani g. 
"1. "Lična, prt koji bode svirala godba c. k. pešpolka 
nadvojvode L^olda št. 53. — Vstopnina za-gospo­
de 1 gl. — K obilni udeležbi uljuduo vabi odbor. 

Delalsko podporno društvo v Trstu, iz­
dalo je te dni svoj račun za leto 188?. Iz tega ra­
čuna je razvidno, da je društvo tudi lansko leto iz­
vrstno napredovalo. Stanje premoženja koncem leta 
bilo je sledeče: 1) Moški oddelek,: a) Gotovine v 
ljubljanski hranilnici gld. 3846 kr. 39, b) Vrednostne 
listine: pri „Banca Oommercialea 1 obligacija držav-

, ne rente po knrzu 1. januvarja 1883. gld. 775, c) 
Pohištvo po cenitvi 3i. decembra 1882. in odbitku 
10% gld. 1496 kr. 84, d) Terjatve pri udih koncem. 
leta 1882. glif. 711 kr. $0. Pokaže se premoženja 
koncem leta 1882. gld. 6830 kr. 13. 2) Ženski odde­
lek: a) Gotovine v ljubljanski hranilnici gld. 140 kr. 
38, b) Gotovine v'denarnici gld. 260 kr. 88, c) Vred­

nost knjig in drugih priprav gld. 29 kr. 40, d) Ter­
jatve pri thužabmuik gld. 118 kr. 96. Pokaže se 
premoženja koncem leta 1882. gld. 549 kr. 62. Torej 
je (skupnega premoženja gld. J379.T5, gotovo lepa 

\ svota za kratki obstoj društva. Poročilo občnega zbo-
1 m od 28. jan. smo morali odložiti za prihodnjič. 

Poziv! Kar so Nemcem Veit, Alban Stolz i. 
dr,, to je nam Slovencem vladika slavnega spomina, 
ranjki Slomšek. Gosp. župnik Lendovšek hotel je ce« 
loskupno izdati dela Slomšekova; toda uže pri 3. knji­
gi moral je to podjetje radi pomanjkanja materijalne 
podpore ustaviti* — Da bi nadaljevanje omogočili, sta­
vili so si vrli bogoslovct ljubljanski lepo nalogo, da 
razpečajo do sedaj izdane 3 knjige, namreč: 1. pesni, 
2. prilike, povesti, 3. životopise. Slovenci! Le jedue-
ga Slomšeka imamo i tega častimo! — Vabim na 
prav obilno naročbo Sloinšekovih del ne le čč. gg. 
duhovnike ampak vse prijatelje knjige slovenske — 
Pripravljen sem priskrbeti vse tri knjige za 1 gld. 
90 ki\ — Tudi se da v^aka knjiga posebej. 

Karel Mil-. Kavčič, bogoslovec v Gorici. 
Popravek* Sklicevî je se na §. 19 tiskarne 

postave prosim slavna uredništvo „Soče% naj sprejme 
v prihodnjo svojo Številko sledeči p o p r a v e k član­
ka uvrščenega med domače stvari v številki 4, kateri 
začenja z besedemn „G. Jožef Ballaben....* 

Ni res, da sem jaz izdavatelj lista »II Corriere 
di Gorizia*, in enako ni res, da bi mi bil kateri svo­
jih slovenskih naročnikov vrnil knjige ali kat druzega. 
To pa je istina, da se v moji prodajalnici ravna z 
vsemi enako, naj so kakoršne koli narodnosti, usem 
strežemo z enako točnostjo in spoštljivostjo. 

»Corriere <ii Gorizia* je čista ločena stvar od 
moje tergovine, ima svojega izdavatelja, svoje ^ured-
ništvo, katera postopata čisto neodvisno. 

V Gorici 31. januarja 1883. 
Giovaitni Paternolli. 

D o s t a v e k u r e d n i š t v a . U Res je, da kot 
izdajatelj „Corriera* ni podpisan g. Ivan Paternolli, 
ampak njegov sin J o ž e f ; res je pa tudi, da sin 
tiska list v tiskarni prisvojeni očetu m da v štacuni 
prodajata o č e i n s i 11 v najlepši slogi, — 2. Ured­
ništvu »Soče** so pravili trije „gosti* osebno, da do 
zdaj so kupovali pri g. Paternolliju, a za naprej da 
nočejo več pri njem kupovati. Eden je dostavil, da 
je bil po novem letu pri njem raznašavvc iz g. Pat. 
štacune z neketerimi knjigami na ogled, pa da jih je 
poslal nazaj rekoč, naj jih razpečajo ^meščanom", ter 
da je mislil naročiti tudi neko tiskarsko delo za ka­
kih 100 gld., katero je vsted »Corrierovega* pisanja 
oddal drugi tiskarni.— 3. O tem, kako se ravna v g. 
Tat. prodajalnici, nismo čisto nič pisali; zato tudi 
nismo imeli dolžnosti, sprejeti dotični stavek. Spre­
jeli smo ga, da bo g. F. videl, da nismo nasprotni 
njegovi o s e b i . Dodamo celo, da gledč na dobro 
ime te dobro znane in med sedanjimi goriškimi knji­
garnami najstarejše šiacuue smo se silnO| čudili, kako 
more biti v zvezi z listom, ki je v prvih svojih šte­
vilkah razsajal proti mirnim Slovencem, kaker pitan 
junec, ki po dolgi zimi pride zopet na pašo. — 4. 
Kako mere biti „Corriere* p o p o l n o m a ločen od 
g. Pat—eve trgovine, ko se tiska v njegovi tiskarni 
in ko ha izdaje P—ev sin, o katerem se ne ve, da 
bi se ne vjecial s svojim očetom, ne umetno. 

h i s t n i ca u re d a iš t v a. O. dopisniku iz Kan a l a : 
danes ni sloj —-̂ iz g o r e n j e ga. K r a s a : prvi del mislimo 
za zdaj opustiti; — i z K o m n a ; lepo prosimo, oprostite; 
ni fcHo mogoče; — iz g o r i š k e o k o l i c e in iz P l a v i j : 
prihodnjič. 

B e r g e r j e v o medicinsko 

MILO II SMOLE (THEERSIIFE) 
Priporočeno po medic, strokovnjakih, rabi se sko-

ro v vseh evropskih državah s sijajnim vspehom proti 
vsakovrstni nečistosti na polti, 

sasebno proti kroničnim in luskinastim lišajem, hra­
stam, nalezljivim hrastam, preti rudečemu nosu. oze-
bfjimi, potenju nog, prhljaju na glavi in bradi. — 
Bergerjevo milo iz smole ima 40% smole iz lesa, 
in se bistveno razločuje od vseh drugiti smol, ki se 
prodajajo. - - Da se prekanjanju izogneš, zahtevaj 
določno Bergerjevo milo i« smole in glej na znani 
zavitek. V dolgih iu hudih pelinih boleznih ra­
bi se z vspehom na mestu mila iz smole Bergerjevo med 
smolnato-žvepleuo milo; kdor bi hotel imeti rajši to, 
naj zahtevo edino Bergeijevo smolnato žvepleno 
milo. ker zunanja ponarejanja so brezuspešni izdelki. 
— Kot neostro milo iz smole za odstranjenje rte-
čistostij na polti, zoper hrasto na polti in glavi 
otrok, kakor kot neprekosljivo kosmetsko milo za 
vmivanje iu kopanje za vsakdanje rabo rabi: 
Stsg«sJw# glttMte. nii« i s nn«l«> 
ki ima 350/D glicerine in je fino perfumano. 

Cen a krni nb mti 35 b. i brin ml 
blavm razpošiljavec: lekarnar G. Mell v Opavu. 

Glavna zaloga za Gorico pri gg. lekamarj. 
F. Cristofoletti (Zanetti) in A, Fraozopi. 

Čudovite kapljice 
Sv. Antona Padovanskega. 

To priprosto in naravno zdravilo jo 
prava dobrodejna pomoč in ni treba mno­
gih be«edi, da se dokaže njihova čudovita 
moč. Ce se le rabijo nekoliko dni, olajšajo 
in preženejo prav kmalu najtrdovratttiše že­
lodčne bolesti. Prav izvrstno vstrezajo zo­
per hemorojde, proti boleznim na jetrih in 
na vranici, proti črevesnim boleznim^in proti 
glistam, pri ženakih mesečni« nadležtiosiih, 

zoper beh tok, božjadt, zoper bitjo srca ter čistijo pokvarjeno 
kri. Ono ne preganjajo samo omenjenih bolozni, ampak naa 
obvarujejo tudi pred vsako boleznijo, 

Prodnjejo HO v vseh glavnih lekarnicah na svetuj m 
naročbo in pošil*atve pa mimo v iukarniei Oris tOiale t t i V 
Gorici, v tostu v lokami O. žSanotti in <i. B. &ows iu 
v lekarni Ai ia M a d o n n a v korminu, 

Ena Htekleiuea Htane I1U novcev. _ _ _ _ „ _ _ 

Pozor! 
Ako se spomniš dragi čitutclj, n.i nituasti^ katero na-

pravlja velo dneve i« cole Ledno n.tiiod alt preiilajenjo, bofi 
hitro umef, zakaj «o i e k a r j a \\\ Vodsu k r u g h c o zopeL' 
prehlajenje, katere 30— ^o^tjivljene na podlagi novih znuu^tvu-
inh preiskav {o pravem bistvu bolezmj, ki izvirajo iz prehla-
jenja, in o umnem njih ozdravljenji v najkrajšem času) m 
gorko priporočene od veljavnih zdravnikov, kakor od zdrav­
stvenega evetoraica dr, JJiumenfelda, zdravstvenega svetovalca 
dr. Boeddikerja, dr. Lucea, dr. llansna in druzih -* v razme­
roma kratkem času tako močno se razširile oziroma vpeljale 
in zakaj so vsa druga sredstvar ki so se prej rabila zoper to 
bolezen, skoraj popolnoma izpodrinile. 

Te \V, V o s s o v o k r o g l i c e zoper prehlajeuje od­
stranijo pa zdaj v malih urah tudi nahod in premerijo nuja 
preblajenja, ki so združena s kašljem, zagrljenostjo, zatepe-
nosyot mrzlico itd, v kratkem času v najmilejo obliko in jih 
v nekojifi dneii popolaoma odpravijo. Pazi naj se na to, da 
se dobijo p r a v e W. V o asove k r o g l i c e zoper prehiajenje, 
katere morajo imeti na zavitku ime lekarja W, Vossa in zdra­
vnika dr, IVitiiingerja. liobijo se v škatlicah po 70 kr. le pri 
C r i s t o f o l e t t i j u m F o n c o n u v ttorici. 

Začel 
1863. Le pri Ed. Witte na Dunaji! 

Stadt, verlangcrte Kšrntnersirassc K, 50. 

EN MILIJ01V 
kotilijonskih in plesmli redov 

Začel 
1863. 

aeaUjeni koc ža.Uji moke gld. l/iO, i.Sl>,sopktT najtiueji; 25 kosov gl. 1.26, I.T5, 
vinske steklenice gu -2.5(>T glave cukra gi 2>oiK 

N o r s k e k a p e , razvrščene, 10 kosov š t r l e č e 1 gld. — Najoveji kotUjoiisiti ko-mi zaf. Ijeuimi in briljantnimiredi namesana, 
I , 60 kr.. Um H. 1 gl.r st. I tL I gl. 50 krviobai j i (obhodi) s podukom. — Vsakdo po 5D kosov. Zbirka št. OgL L št. L gl. i.50 
št. IV. 2 gl., št. V. a g t v zavitka; Tone reditelj. — I5v> vrstr i obhod 30, 50,št, II. gL 2., tkan st. I£L gl. 2.50, st. IV. 
kosov gld- 1.50, 2, 2.50, najfineji 5 gL —75 kr, gld. 1, 1.50 do 2.50. — krasni ob-'gi„ 3, št. V. gl. 4, preSua št. VI. gL 5, 
D ^ * K o r s k a s n a m n j a : 10 kosov 50 hodi gld. 4, 5, d do 8. — Veliki šaljivih. VIL gl. G.>0, št. VHL gL 7.50, še. IX. 
kr., gld. I, 2 do 5. — NOrsko o r o d j o ; obhodi, pri katerih plešejo gospodje o-!gL 10, št. X gl Li. Kni lum^i cvetlični 
10 kosov 50 kr,, gL 1, 2 do 5. — No30-r~~ 
Vi: eden 0, 8, 10. 15 do 35 kr. — Od-
borniška znamenja iz belega aH far-
banega atlasa 5, 10, 20, 30 in 50 kr. — 
<p|r Kotilijoaski lampijonl s sveča-l 
mi in palicami: 12 koso^r gld. 3. Z b i r k a J 
živaliskili šem, glav, spak, politič-
mh Oseb: 10 ko3nv odločenih gL 1, i.50. 
2 ; _daj,,e 2 ; dalje 2.50, 3, 4 in više. — 
B(T"2ival3ki kvartet z notami 4.5n| 
gld. — Hladeče seme iz drafcu pol ene 50; 
in 9(* kr.t cela 1 gld. in 1.80. — S n e ž e ­
n e k e p o za na plesišči: 12 kosov 50 kr.,] 

2.o0 in 4, sodi gL 4, zaboji gld. $f fcvarte 
(gl. 3, sneženi možje gL 4, otroci, poljski! 
h udje itd* Dalje glumska palica gld. 1.30. 
^ovi papageu obiiod gL t?. Klobucni ob-| 
hod gL 1.50 do d gL Oohod s suežeuimi! 
kapami gL i itd. K o v i n s k i r e d i , posro-
orneni, pozlačeni ali lepo vžgau*; 5i> ko-' 
sov odločenih; gl. i, 2t 4 do 5 : iwjlittt*j 
Veliki kl lai , maltežki red z verižico, od-
ločeni: 50 kosov gld, a, 1% 15 do 17. —i 
Zbirke kotiijo&3kiix redovyvsaka s fini 

Velika tombola za šalo» 
obstoječa iz 57 rasnih, stvarij, med njim i 
zanimivi ktf-ji. Oluvai in stranski dobitki, 
vkup gi. ULiiO, Karte za tomboio:jioo 
:<osov gl. 2.50, 

Kazun tega plesne potrebščine: ma­
hala, lepotičje, zavratniki, dišave, štupa 
icd. Krasno izdelani '-lonarojeni dijamanti. 
Uhani, naprsne igb od $l&, 2.50 do 5. 
iKnoft po gl. 1.50. 

EDUAKD ^VŜ lTTE, na DUNAJI. 
Brzojavni n a p i s : Edvard Wi t t e , Wien.— Razpošilja proti povzetju. — Ceniki za kolobarje, šaljive reči itd. brezplačuo, 

e« fc l^orai iriOŠik; ITumm, ~ Ti*»; fHil|̂ awsila UMm* y Gorici, 


